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червень через ліс 
У відрі суниці ніс, 

Послішав до Ампня-брата 
День чи два погостювати. 


Осьвін вийшов на горбок. 
1. спіткнувсь через пеньок. 
Покотидося відро 

З косогора у Дніпро - 

Т суниці запашні, 

(Соковиті та смачні 
Спалахнуди у траві, 

Наче вогникі живі. 


Володимир ЛАДИЖЕЦЬ 


малюнок Ю. ШЕЛНІСА 


кози п нашій школі почали створювати Леніно || молока з медом. Це тоді, кали я на ковзанах про- 
ський музей, й згазав про скарб мого дідуся, Вік, || валився в ополонку | засліб на аніну. 


чий скарб єнільки я себе пам'ятаю, завжди стоай 


Со Хом ти, шибенику. не заслуговує, 


на перхній поличці мисника, прикритий пологняє ||0 сказав тоді дідусь вже напийо 


им рушкимком, вишитим голубими золошками. 
І'лоркатися того скарбу нашій сім'ї ніхто не 
мів, крім самого дідуся. Пільки у великі свита 
зідусь знімав його з позиці й урочисто стави» на 
стіа. За все своє життя мен! одинсодмісінький раз 
пощастило (мапитися з того скарбу гарячого 


2 


тим чудодійним скарбом буза звичайнісінька 
созаатська кружка з скнюватого алюмінію 

"Так ось я згадав про той скарб 1 сказав чис 
зельц, що завтра принесу до шкоди такого. 
екстюната, якому можуть позаздрити навіть 
столичні мумії Заичайно, якщо мені дозволить 


дідусь. Учителька недовірливо глянула ма мене, 
а потім сказала: 


79 Ти завжди, Васильку, гігерболізуєш-. Себ- 


всі розреготалиси, а найголосніше -- 

по парті Маринка. В меї аж сльози 
потекли з мален Я ледь стримав себе, 
аби ме луснути по лобі 


тілійшов до 


ма весь клас, шоб чули 
мс сказав я Ї поставив ма стіа невеличку алюмі- 


Мієву кружку з трохи погнутими боками. 


Вчителька руками сплеснуза. 

ха мне казала! 

-- Ми вже вихонали план по збиранню брух- 
лу! о комосно зареготала Мариина: 
Який це тобі брухті --стукнув я по сто 
зу. о Замовиніть. усії 

А коли в класі засміялись ще пружніше, я за- 
тазкав. Вчителька сказала всім, щоб стихли, Ї 


ут, дуже ссі 
ка аж відсахнулась: 


-- Та ви знієте, що вам зробить за це мій 
лішуєь З цієї кружки пив чай у Смольному сам 
Ленін 

В класі стале тихо, тихо. Тільки ма задній парті. 
хтось буркну 

У Ото загнув.о 

-- Німого м ме загнуві 

Вчителька монуки загорнула кружку п рушни- 
мок Ї ийлола з класу, Тут почалося таке, що я за 
мить аж змокрів. Мене тягали від однієї парти до 
другої. Одні депитувалнся, інші називали мене. 
молодцем, а дехто всетаки кидав мені у вічі оте 
слово «гіперболізатор», В гаморі я не розіорав, 
ло саме не сказав, а о скуштува» би мін моїх 
кулаків 

Через кілька хвнхни до класу зайшов директор. 
івмителька замахаза на нас руками, аби ми ско- 
ріше всілися ма свої місш 

-- Смогодні, -- повагом сказав директор, 7. 
після уроків нібулеться загальношкільна піонер» 
ака зінійка 

Він замовк | посміхнувся, глянувши в мій бік. 
В мене навіть палиці на руках похололи. Я від- 
лунав ма своїй спині поглядя всього класу, | щось 

Іби навалилося на мене, я аж до парти приєнув- 
ск, аж дихати стало важко, «Не повірив | дирек 
тор, -- ледве не заплакав 1 знову, -- на загаль 
макільній, яїнійці буде говорити, що я гіпербо- 
затор. А простіше -- брехун-» 

Я звівся ма ноги, хотів щось сказати директо- 
зале заплівся язик, | я, махяутам рукою, сів. 

Директор тільки посміхнувся Ї сказав до вчи- 

-- Продовжуйте урок. 

Загальношкільну зінійку вишикували з просто- 
рому коридорі нокої школи, де навчалися учні 
старших класів. Я сумно дивився у вікно, за яким. 
хлюпотів рясний весняний дощ. А потім облів 
поглядом лінійку. В шереної стояли навіть деся- 
змксласмики, більшість з яких були вже комсо- 
мольшями. Я горбявся під поглядом сотень очей. 
Проте я вже не хвилювався, чекав слого суду спо 

мо саме скажу м 

Чекати довелося недовго. Пролунала команда 
старшого піонереожатогої «Стрункої» З диерей 
канцелярії вийшла ціла група вчителів з дирек- 
зором на чолі. А між ними буж-- мій дідусь. ДІ 
дусь навіть помслодшав у сгарій солдатській 
шинелі з червоним бантом на грудях, в картузі й 
синіх галіфе. Все це давно лежало в бабиній 
скрині. Бабуся іноді виймала солдатську одежи:. 
бу, провітрювала, пересипала нафталіном | знову 
ховала під важке дубове віко. А нині, бачу, доз- 


ро 


золила діжуєєні влягнутися в євлдатсько-. В мене 


швидко, шівядко забилося сере, чогось стали мок 
рими очі. За спиною почув шелі 

У Васьків дід, Справді, мабуть, та кружка. 

ом треба стояти струнко, я насмілився повер- 
мути голову. То швелотіла Маринка. Я показав їй. 
Р мгодиї залітав до нас у гості старий кому- 
міст товариш Задорожний, який охоронню Сиолі- 
ні 


(Спасибі, спасибі, спасибі! -- чітко пролуна- 

о м коридорі у відповідь на директорові слова, 

"Ділусь могодцювато визнув груди, знав карту- 

у розгладнь долонею вуса й непохірного сивого 
на голові, кашлянув. 

ін тихим голосом, 2 кру 


яки 

Так що, з поча 
яку Василько приніс до шкільного музею, 
справжня. Ленінська. 

Тиха, тихо п коридорі. Чую Тільки, як радіє 
но стукоче моє серце, 

А було цетак Стоїмо ми сто біля воріт 
Смольного при шестидюймовці.. Така гармата 
була». Стоїмо | гріємо чайок на. кострі, Морозешь 
уже припікав.. А мій фроятовий дружок Антипов 
після поранення щойно з рязанського села при 

ав. Справжнього майку привіз, голонку цукру й 
палямичку. Наш чайок як закипів, то так запах, 
що за три квартали було чути. Справжній чайок 
у той час рідкістю був, Еге ж, холодно й голодню. 
було тоді в Петрограді. Варимо чайок, аж тугя 
зирк -- боженьку сватий! Сам Ленін іде! Зу 
інився Ілліч біля нас | каже: «Чадок?» «Так точна, 
чайок, дорогий товаришу Ленін! -- вілрубан і 
ілобавив: -- Просимо скуштувати. Справжній, ін- 
дійський», Ось тут Ілліч 1 монтнув чайну з 
моєї кружки. Пам'ятаю, що аж примружнася від 
задоволення. Але більше не пив, бо ніколи буго 
йому, поспішав кудись-» Я й привіз оту кружечку 
додому, як усіх буржуїв розгромили. Ну, а оце У 
ша музей віддам. Хай стоїть там для мсіх 

о Спасибі, товаришу Задорожний! -- «казав. 
директор дідусеві І міцно потис йому руху. 

Дівчата з нашого класу зав'язази на дідусевій 
шиї галезук | оголоснан його почесним піонером 
машої школи, А я знову повернув голову до Ма 
ринки. Вона всміхнулася мені й прошепотіла: 

-- Нехай тепер хтось спробує назвати тебе 
іпербохізатором, очі видеруї 

Вона гака, що Й справді може це зробити. Тіле 


. Тепер ніхто не назве... 

а цій же лімійці мене вибрали заступликом 
директора шкільного Ленінського музею. А нашу 
вчительку Галину Петрізну призначили лирек 
тором. 


мазня о САХААТУЄВА 


ЯК ВРЯТУВАЛИ ДІВЧИНКУ 


По великому місту. Переходили в руки. 


Бувкого змісту. Гойдалися круки: 
Пекло калюжамн, 
Над площами мчали, 
Дзаїнко з дворах 

Горобці цвіріньчали. 


березень місто 
Посів за собою. 


Березень. Ранок. 


Ж декотрі -- пішки. 


Мупяру близько 
До праці, до діла. 
Ось він несе 

У відерцях білила. 


Ну, а з вокзалу, 
Де чмихає потяг, 
Йде селянин 

У рипучик чоботи. 


Осіціант 
З ресторану «Динамо» 
Г перукар 

Поспішають так семо. 


В шубці смугастій 
Гнучка, як вивірка, 
На ніностудію 
Ммить кінозірка: 


Кроки військовий 
Відкрочує лунко. 
Поряд -- грузин 
З макдаринами в клунку. 


В куртках нейлонових 
Де офриканці. 

До інституту -- 

Куди ж їм уранції 

З мамою, в школу -- 
Школяричак бравий. 
Березень: Ранок. 
Укожного справи. 
Біля тролейбусних 
Людних зупинок 
Вікнами сліпить 
Панельний будинок. 


З п'ятого поверху 
(Лоджія справа) 
Раптом долинула 
Пісенька жвава. 

хто там! Дівчатко. 
Дзвінке, мов синичка. 
В кучеряк бантик. 
Червона спідничка. 


Пиється, по поручнях 


Водить ру! 
Поряд не видно 
Ні тата, ні мами. 
Взуті у капці, 

Аж ковзають ніжки. 
Жах! А воно-- 

Не боїться ні трішии! 
Дежаи, доозслі. 
Безпечні без міриї 
Де жан, дорзслі 
Зцієї каартириї 
Мама затрималась 
Втьоті- сусідки, 

Баба шукає 

По ящиках матки 


Цям скористалась 
Маленька онука. 

Ї визирає з балкона, 
Мов з люка. 


Вулице, вулице, 
Як поживаєшії 
Чом не танцює 
Тачом не співаєш 


Мона ж зірватися, 
Дівчинко мила. 

ах А вона вже 
На поручень сіла. 


Хтось закричав: 
-- На балконі дитинка! 
Вулиця зойкнула. 

Всі оо до будинка. 
Дадько в чоботях 

Т матінка з сином, 
Кінезртистка, 
Військовий з грузином, 


Дав африканці 
Гще якісь хлопці 

З відрами муляр 

В пискучій спецеяці 

З матову світяться 
Очі-маринки: 

що Зпазь! Я віддам тобі 
во мандармики: 
Дівчинка, бавлячись, 
Злізти хотіла. 

Апе ковзнуло 

За поручень тіло. 


Дівчинка ріг 
Рученятами стисло, 
(Дівчинка з криком. 
Над натовпом звисла, 


Мить -- | впаде. 

Тв трагічну цю пору 
Сонзчно руки 
Зметнулися вгору. 


Ніжні й натруджені, 
Білі їчорні. 

Руки ласкаві, 
Рішучі, моторні. 


Руки невтомні, 

Що пестити вміють. 
Руки, що сіють, 
Будують | миють, 


(Слава рукам 
Роботящим умілимі. 
Дівчинка впала, 
Неначе на килим.» 


зблідла, налякана 
ж до знемоги, 
Та неушкоджена 
Стала на ноги. 


З криком з парадного 
Вибігла мати. 
Кинулась доньку малу 
Обнімати. 


--Хто ж рягівникі 
Привітаю ного яї 
Всі рятували, 
Немає героя. 


-- Стійте --тавже 
Розбрелися по бруку 
Ті хго простяг, 

Не вагаючись, руку: 


Дядько в чоботях 
І матінка з сином. 
Кінеартистка, 
Військовий з грузином. 


Два африканці 

П ще якісь хлопці. 

З відрами муляр 

В лискучій спецовці. 
Березень, Ранок. 
Птаків перегуки. 
Березень, Ранок. 
(Спасибі вам, руки! 


Михайло ПАСТУХОВ 


б 
зн, 
пранні 


Коли в наш клас прийшла новенька, -- 
трузинка Суліко, -- вчителька посадила 
її за одну парту з моїм другом Ахметом. 

Ахметові це сподобалося, а я розсер- 
дився, Мені хотілося, щоб ГЇ посалилиї за 
одну парту зі мною, а мою сусідку, ябеду 
ї плаксійку, пересадили за іншу парту 

Після уроків я разом з Ахметом про- 
зоджаз буліко до трам 

Коли трамвай задзвен 
ця, Суліко помахала нам рукою ї криклу- 
ла, прощаючись: 

7- Мивидобаї! 

Хумет здивовано глянув на мене | за 
питав: 

(У Що це вона сказала? 

Ая й кажу: 

29 Сказала, що ту рудий. Мшвидоба по- 
грузниськи -7 рудий! 

-- Брешеш! Млвидоба -- це кирпатий. 

Я тобі дам кирпатийі! 


малиною М БАЛАНАЮКА 


--Я тобі дам рухий! 

1 ми зчепилися. 

-- Гей, ви! Битися? Сором! А ще шко: 
лярі! Що не поділили? 

Звідки взявся туг оцей лисий чоловік? 
А, та це ж дядько Митро з книжкового 
лотка, Він же грузии. 

-- Дядьку Митро! Дядьку Митрої -- 
закричали ми в одли голос -- Скажіть 
Що це таке по-грузинськи «мшвидоба»? 

Дядько Митро посміхнувся: 

битися не булете? Добре. Отож | 
буде між вами мшвидоба. Мшвидоба по: 
грузниськи -- миро Колі ви прощаєтесь 
говорите! до побачення! А в Грузії, про- 
щаючись, говорять це чудесне слово. 

Ми засміялися. Це ж у нас через «мир» 
мало війна не почалась, 

З тих пір ми полюбили ше хороше сло: 
во Ї, прощаючись, кричали одий одному 

-" Мивидоба 


ахий Тайно сиді на березі озера 
Довиа рибку. Не просту, а золо 
Жиь Тайно у лісах Карелії С. 
ни Там небо Підпирають. Хочеш 
тажнути на Їхні вершини - прив'язуй 
шапку до вух мотузком, бо злетить з го- 
хоми. От які високі сосни 

Озер тут тисячі, Навіть десятки тисяч 
Якщо зазирнути в першесітше з цих 
озер, то можна аж на той бік землі поба- 
мити - такі туг глибокі озера, Ї вода в 
них, хов сльоза, чиста. 

Міси й озера! скароц Карелії. Малий 
РТайво - син лісоруба, У тій місцевості, 
де Тайво жите, всі меоруби, А ліс нале 
жить багатію барону. Барон з нізцію, а 
володіє російським лісом, 


Сергій АЛЕКСЄЄВ 


МАЛИЙ 


Важко будо лісорубам жити. Цей кля- 
тий барон робітників обдирав, як вовк 
теля 

Не раз повставали проти барона мюдя. 
Та це захінчувалось лихом. Допомагам 
баронові жандарми. Забирали непокірні 
у в'язницю. Забрали вони одного разу й 
батька у Тайн, 

Осиротіла оссли, Мати похмура ходить. 
Сестричка Хільда | так плаксійка, а тепер 
зовсім не даси з нею ради 

А головне те, що Тайво дуже хюбить 
батька, Він у Тайзо високий, дужий, врод. 
ливий Добрий батько у Тайво, Другого 
такого не знайдеш. Немає ніде такого. 

Т ось день у день сидить біля озера 
хлопчик. 

Мріє Тайво про те, щоб зловити рибк; 
Відпуєтить хлопчик й на волю | скаже: 

«Золота рибко, зроби так, щоб тато 
знову повернувся додому», 

Т, рибка, звичайно, зробить 

Не шкодує Тайво ні сих, ні часу, По- 
вернеться батько, знову радість буде У 
хаті, 

Знають у селищії й інші хлопці про що 
мріє на озері Тайно, Не вірхть у таке, 
звичайно, А Тайно вірить 


Г осютаки попалася ялопчику рибка 
Ганіув Тайво - заколотилося серце 
Яскріє на сонці рибка, кибхиєкує лускою 

Вона, вона! С. , - радіє малень: 
кий Тайно. 

Вляш хлопчик у руки рибку. Ніжно три 

Рибко, моба рибко, - шепоче де 

чарівної рибки, - Зроби так, щоб мій 
тато знову до нас повернувся. Зроби, ду. 
же прошу тебе 

Пустик Тайно у коду рибку, а сам мер. 
щій У селище. Прибігав, | щоб ви думали? 
Виконала рибка його прохання. 

Це Тайо ще здаля побачив. Днері до 
іхнюої хати широко відчинені, Біля хати 
юрнлються дюди. А на порозі батько 


малюнок 2. ГАРМИМІ 


ТАЙВО 


стоїть - продливий, (високий, | дужий 
Щось людям розповідає 

2 Татку! - кинувся до нього Тайно. - 
Татку! 

Обихе сина батько, Притиснук ло себе 
міцно, міцно. 

Вечері, коли Тайно юже вклався спати, 
ще довго бухо чути багька. Він розмовляв 
з матір'ю, Розповідав про те, як сидів у 
тюрмі, як рапгом відчинилися тюремні 
двері. Якесь чудне слово вимовив бать- 
ко -- революція. Потім сказав, що не па 
нуватиме далі барон над ними. Все змі- 

йиться я селищі. Нова буде в Карехії яда- 
да З радянська. 


Ще з більшою вдячністю став думати 
Тайво про рибку. Одне хише дивувало 
хлопця, Разом з батьком повернувся | їх 
сусіда, завжди похмурий Анті. Його 
разом з батьком забрали жандарми 

Чому ж повернувся Анті) Адже про 
нього хлопчик не просив рибку. Звичай 
мо. Тайшо радий, що Диті також повер: 
нувся додому. А тоді, зловимши рибку 
він просто забув попросити за Анті 


- Мабуть рибкі добра, добра, Сама 
догадаліся, 7 подумав, засинаючи, Тайно. 


перекла у російської ВУ ЛАТИ, 


РЕСПУБЛІКА КУБА 


ЕВІЗ ПІОНЕРІВ 
Країна у Вест-Їндії Ді 


РЕСПУБЛІКИ КУБИ: 
БАТЬКІВЩИНА ЧИ СМЕРТЬ!" 


знилиютк Л. ГРИГОР'ЄВОЇ 


Делеко-далеко, за десятки тисяч кілометрів 
від нас, на другому боці замі, у синьому Каріб- 
ському (морі знаходиться острів свободи 
республіка Куба. 


Сьогодні наші гості--кубинські. піонери: 
і, сприт смі ї, дисципліновані хлопчики 


Коли 
ародна ри 
бітників-повстанців, бідних се 


ними розвідниками, зв'язківцями. Пізніше 
повстанців перейменували у Спілку. 

піонерів Куби. ПЕД 
вступаючи де Спілки піонерів, діти біля роз- 
горнутого національного. прапора. Куби прого- 
«Честю піонера я клянусь 

! революції, моїм то- 
жівщинії | ставити 
інтереси трудящих вище за особисті інтереси». 


зано ціле шкільне містечко. В ньому жи 
зу 


ни, черноний берег, 
білка пісперський гапотую, кольору, поміо. 
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Яніна ПОРАЗІНСЬКА 


Ой Доротаї Ой Дорота 
Танцювала біля плота, 
Мала трапи єрібноросі, 
Заросила ніжки босі. 
Лупстуйступі- 


Тупотіла до кринички -- 


Доки сонце пригрії 


Луп-тупетупі.. 


Лшло сонце до спочинку -- 


Не спинна: хвнаннкуї 
Біля хати 

Поки й зовсім звечоріло. 
Тупетупетупі., 


Натомились босі ніжки, 
Босі ніжки. 


Спить дівчатко в білім ліжку, 
В біліж ліжку. 

Ходить-бродить сон-дрімота. 
Сон-дрімота. 

«Тихо! Тихо! Спить Дорота! 
Спить Доротаї» 


ой, крикнули гуси 
З усієї сили. 

Як загелготіли, -- 
Високо заєтіли. 
Поскидали пір'я 
Ядзі на подвір'я. 


Позбирала Ядзя 
Пір'ячка опалі. 
«Гарний подарунок 
Буде моїй лялії 

Ось візьму пір'їики, 
Та й зроблю перинки, 
Подушки червоні, 
Для моєї доні. 


1 собі залишу 

Хоч одну пір'їнку. 
Застругаю тонко, 
Мов ту волосинку. 
Цим пером змалюю, 
Як співають дружки, 
Яку танці сваха 
Вибива дрібушки, 
Як музики грають 

В хаті, на помості, 
Як на ляльчине весілля 
Приїжджають гості. 


переклала з польської 
М. ПРИГАРА 


Він у той же ранок 
Виклепав із банок. 
"Решето і сито. 


А під гаєм на горі 
Комарі косарі. 
Викосили жито, 
Пов'язали у спопи 
1 зносили до копи. 


з А бджола, 

3 з 5 Що жила 

Мами 1 кузня біхя гребхії. В тракторіюму парку, 
Спуки-стуки:стукі, Хоч мала, 
Хто це клєплеї Привезла 


Хто це клепле! Добру молотарку. 
Хто це клепле? 
Жук. 


Отааходіть комарі: Нашібкоси поклепаії 

2 Ми завзяті косарі. Та підкови загартуй, 

Зараз їдемо під гай, Наших коників підкуй. 
Бе» умови, 

Без розмови ; 

Жук в обуєньки дал Джміль привіз локонотив У нлині зробилось тихо, 

їхні коси та підкови, Ї врожай помолотив. В решеті не порожньо 

Хапехапі Р, їз Жуком старим Жучиха. 


Дантуки мурашки носять, Просіває борошно 
Комарі шпидкі, моторні: Зерно кониками возять Та вчиняє на манні 
рн пон по о Ідіть вечерити, женці! 
й той унах піно ех ор ооо рожинають коники 
ер Уарлотан - (Дуже добре внеї сито, У 


А ще краще решето. Те на хониках біжать 
Через поле Й сіножать 

На вечерю при зорі 

Комарізкосарі. 


Бо жнива о для всіх. 


Скачуть їскри на ководлі. 
Піт струмує з коваля, 
Чорні вибихися паті 

спід бридя, 


Бажілку через луку 
Сталь об сталь Джніль веде під руку. 
бе коваль. 
о Рознинились двері. 
До набарі 

вам 

хто попрацював, 
Сил не шкодував, 
Слава їм 


Він 1 коси поклелав, 
Вінії коней підкував, 


СВОГНЯНИЙ ЗМІЙ 


Костнтии ДОМАРОВ. 


Мого дружка Юліка тепер так і звуть 
ма хуторі -- вогняний змій Ви гадаєте, 
по ще йому приємно чути? Е, ні. Буд 
на його місці, то й вам ніхто б не здо 
рив. А я й поготів. Бо й мені за ту витізку 
Ма горіхи дісталось. Якщо хочете, роз 
кожу 

Все почалось із дрібниць-- з паперо- 
вих зміїв. Незнаю, кому першому з хлоп- 
в спало толі на думку запустити змія. 
От коли він здійнявся в небо, все й поча- 
лося, Якась, ніби лихоманка, хвороба, як 
говорили дорослі. З того дня в хатах по- 
чели пропадати клубки ниток, пряжа, аз 
мебі з'являлося багато зміїв, малих | ве- 


їв 


али Т. КОЖЕКОВОЇ 


ликих. Змії були а короткими і довгими 
стрічками, сложими на кінські хвости, 

"Хлотій Стали. вигодувати, Розфарбову 

оваду зміїв, малювати, космічні кораблі зі 
С прізващами А рудий Васько лак 
той переплюнув усіх. Прив'язав до хво- 
ста своєму змієві гусяче перо, яке на вітрі. 
крутилося || свистіло, Хлопців узяли 
заздрощі. А в заздрощах, як відомо, доб- 
ра нема Тому й сталося лихо. 

Коли Васильків змій засвнстів у повіт- 
рі, мій дружок Юлік, майстер ща всякі » 
тадки, мовив: 

29 Подумаєш, гусяче перо! Ми тому 
рудому носа втремо! Хай він зі своєю 


трієкачкою не носиться, Ми можемо виг. 
дати й не таке, Огої і коричневі Юл 
кові очі весело заблищали. - Ану, Лимі 
є (хоч я називаюся Филимономі), катай 
ло очерет, а я візьмуся за шле ліло. 

Потім ми змайстрували змія. Отакенно 
го! До двох склеєних газет пришили по 
середині, хрест-навхрест, очеретини. роз 
колоті уполоюж Коли змій бук готови 
ми вирішили випробувати його, Одначе, 
маш винахід ніяк не міг пілірпатися від 
хемлі. Я вже й проти вітру біг, тримаючи 
шнур, зле змій каверзував -- підплигуваю. 
метрів на два, шугав то вліво то вирамо, 
але гору не Летів Я просто заморився 

Раптом ми почули сміх. То, стежачи за 
мами, кепкували хлопці. Рудий Васько 
закричав. 

Гей, ви! Взяли б йше ляері з хліва 

за хніст до них приладналиї» Хиїст Ї 
своїх штанів! А ти, Филимоне, за мотузок 


смикиув би -- | двері б полегіли! Хазха 
Я образився, а Юлік відсовій зовсі 
спокійно: 
- А в менс, коли захочу, то полегать 
і однері Головйє - розрахунок Цей змії 
теж. |з розрахунком, | ми полетить, колії 
накажу 
Ук ти, чаролійі Го: 


кародї А що ти думам 1 що які ми 
побачите сьогодиї ввечері, (ме губної 
Юм 

У чого ввечері? наступав Вась 
хо - Ти ме викручуйси, пе хитруй Яких 
полетить, то локажії це зарах 1 все! 
чого тут 

Та, гаяніте, вже атір, - сказом 
хтось. Так що ти, ліку, йе крути. Як 
що не хочеш бути бозікою, То лава 

- Давай, давай" заго" 


уміли хлопій 
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Юлік нерішуче м'явся. Я вже теж почав 
був сумніватися в здібностях Юліка, а зін 
раптом сказав. 

-- Добре) Я котів, щоб стало тем 
з коли зак. Тільки ви почекайте тром 

Юліж сказав мені якнайкраще розк) 
йювдити шпагатиий хвіст, сам пішов до 
хати, Повернувся він з пляшкою, повною 
тасу, Хлопці стали кругом, щоб побачити, 
що робитиме Юлік. А він половину хвоста 
змочив гасом. 

-- Нащо це? --запитав |з єхидетром 
Ваські 

-- Розрахунок! - відповів багатознач- 
но Юлік ї свазав мені 
би, Лимоне, тримай шнур 1, як тіль- 
ки я підпалю хвоста, біжи проти вітру, 
зрозумів? 

23 Я міцно вхопизся за шнур, ніби три- 
мав ме звичайного паперового змія, а 
справжнього рисака 

Коли Юлік підпалив хвоста, і той заго- 
рівся жовто гарячим полум'ям, я раонув- 
ся з місия і побіг по неораному городу, 
слотикаючись на межах. 

-- Рівніше, тягни рівніше, не смикай-- 
кричав мені Ю. 

Я добіг до плоту й подивився на змія. 
Він уже плавав у повітрі і рвався вгор! 
Хвіст його палахкотів, і з нього падали Й 
тасли на льоту вогненні бризки. 

-- Пуєкай шнурі -- скомандував Юлію. 

Я розслабив руку, | змій швидко пішов 


угору, в сірі сутінки. Хвіст горів луже 
яскраво, з тлухуватим гудінням, єхожим 

гул залекого реактиміого літака. Було. 
багато диму Й полум'я. Чудернацьке ви- 
довище! 

-о Ракета! --почулись 
лосі 

49 Вогняний змій! Ура! 

-- Оце здорової -- визнав навіть Вась- 
ко. -- Ти, Юліку, добре придумав. Нічого 
не скажеш. 

-- Головне -- розрахунок А я що го- 
ворив! -- посміхнувся задоволений вина- 
хідник. 

Я також радів за свого приятеля. Та 
раптом відчув, що змій зовсім розлютив- 
ся, Пре вгору, ніякого йому спину. В мене 
й руки від шнура посиніли. Я крикнув 
Юлікові: 

-- Допоможи! Він зараз Ї мене по- 
тягне! 

Юлік підскомив | схопився за шнур. 
Але трапилось от що, Вогняний змій ві- 
дірвався, описав у повітрі дугу Ї пішов 
шкереберть, Вітер погнав його прямо на 
хати. Ми й не стямились, як він гепнузся 
кулею полум'я ма чиюсь стріху, Почалася 
пожежа, Солома суха, загорілась, як по 
рох. Червоний язик вогню зметнувся до 
неба. 

14 Пожежа! 

хлопці. 
-- Ну, ото - сказав я сполотнілому 
Юліку, З- Це ти! Тиси-иі -- і щодуху дрег 
менув на пожежу, Серце моє пішло в п'я- 
ти, коли я побачив, що то зайнялась наша 
хата. Мені здалося, ніби я сплю, і навіть 
стукнув себе по лобі кулаком. Проте, це 
же сон, Наша хата горіла, | ЇЇ гасили 
зюли 

Вона хе згоріла зовсім, а тільки покрів- 
ди, Але потім горіла ще моя спича зід 
батькового лояса, ї нижче спини горіло. 
Твсе ж п радів, Що легко відбувся. А ог 
Юлік.. Три диі шукали Його всім хуто- 
ром | знайшли в лазні, Як же він схуд! 
Коли Юліка вели додому, він хлипав 1 
тримовляв: 

-- Проклятющий вогняний змій, 

Так і прозвали Його вогияним змієм 
Звуть так Юліка. Але Ї я, почувши 
прізвисько, мимохіть хапаюся за штани. 
1 в мене чомусь починає горіти спина. 


захоплені го- 


Пожежа! -- лементували 


Григорій УСАЧ маложки ВОЛІГКОБИТА 


Коли і де бузо ше, я не знаю, - 
Жив ненажера цар в одному крію. 


рзирне. 
фельпмаршад козирне. 


Застіа царя саджають, 
Гармату заряджають 
Підвозять до гармати 
Котлети І салати, 
Вареники, галушки, 
Ватрушки Ї пампушки, -- 
Варбне, печбнс, тушкбване, 
Царю на обід наготоване. 


Фельдмаршал рукою махне -- 
Одразу гармата рейне, 
Г впельку цареві з гармати 
Котаєти летять 
І салати, 
Картопля, 

Ватрушки, 
Копбаси, 

Галушки, -- 
Варене, печбне, тушкбване. 
Царю на обід нагатоване. 


Та кращі у царстві стрільці 

(Сказали, що цар ні до чого, 

Ткраші » кратні стрільці 

Зварили вечерю для ньогог. и 
- Вехерятьї -- грізно цар зирнув. 

0 Єктмі -- фельдмаршал козирнув. 

За єтія царя салжають, 

Гармату заряджають. 

Не ядра у гарматі, 


А жаби балухаті, 
Вужі та мухомор 
Паісняві помілори. - 
Стрибуче, повзуче, попсоване, 
Царю на вечерю зготоване. 


Повзуче, колюче, попсоване, 
Царю на вечерю зготоване. 


Фельдмаршад скомандував «паї!» 
Стенулога все на лемлі. 
Тв пельку шареві з гармати 


Довго по тій вечері 
У царя в животі лоскотало. 


Жаби яєтять балухаті, А скоро по тій вечері 
Вужі, їжаки, Т зовсім царя не стало. | 
мухомори, Переклав з російської 
Торішиї гинлі помідори, -- 0. ПАРХОМЕНКО. 


Пішки по цих 
СЛІДАХ Її ми 
його знАЙДя- 


коник Да 
чна, 
планет 

Родматв тАРБУуЗОВИХ 
шукали 


доник 
РАІ 


Не плач, Ромашко), Ти. 
своїми слізьми Уже 
ЗАПОВНИАА РІВ, ТЕПЕР Я 
знАЮ що ровити» 


Якщо ти мне 
ПЕРЕМОЖЕ, 


"то ЗАБЕРЕШ | 
свого коника, 


Ей страховисько | 

Умене теж Є умова! 

пеРЕНОЖИ спочатку мого 
З МОЛОДШОГО БРАТА), 


Біжи, конику, 
швидше сюди 


динка В/ Легкобита. 
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